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2: Purpose, intention, or readiness: —
* egreditur castris Romanus vallum invasires (Liv. iii. 60. 8), the Roman comes
out of the camp with the intention of attacking the rampanrt.
dispersos per agros milités equitibus invasdris (id. xxxi. 86), while the horse
were ready to attack the soldiers scattered through the fields.
81 peritiirus abis (Aen. ii. 675), if you are going away to perish.
3. Apodosis: — V

dedit mihi quantum maximum potuit, datirus amplius sI potuisset (Plin. Ep.
ili. 21. 6), he gave me as much as he could, ready to give me more if he
had been able. [Here datiirus is equivalent to dedisset.]

Gerundive (Future Passive Participle)

Note. —The participle in -dus, commonly called the Gerundive, has two distinct
uses: —

(1) Iis predicate and attribute use as Participle or Adjective (§ 500).

(2) Tts use with the meaning of the Gerund (§ 503). This may be called its gerun-
dive use.

500. The Gerundive when used as a Participle or an Adjective
is always passive, denoting necessity, obligation, or propriety.

In this use of the Gerundive the following points are to be
observed : —

1. The gerundive is sometimes used, like the present and perfect
participles, in simple agreement with a noun: —
fortem et conservandum virum (Mil. 104), « brave man, and worthy to be pre-
served. .
gravis inifiria facta est et non ferenda (Flacc. 84), a grave and intolerable
wrong has been done.
2. The most frequent use of the gerundive is with the forms of esse
in the Second (or passive) Periphrastic Conjugation (see § 196): —
non agitanda rés erit (Verr. v. 179), will not the thing have to be agitated ?

3. The neuter gerundive of both trausitive and intransitive verbs
may be used impersonally in the second periphrastic conjugation.
With verbs that take the dative or ablative, an object may be ex-
pressed in the appropriate case; with transitive verbs, an object In
the accusative is sometimes found : —
tempori serviendum est (Fam. ix. 7. 2), one must obey the time.
legibus parendum est, the laws must be obeyed.
fitendum exercitationibus modicls (Cat. M. 36), we must use moderate exercise.
agitandumst vigilias (P1. Trin. 869), I have got to stand guard.
via quam nobis ingrediendum sit (Cat. M. 6), the way we have to enter.
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4. After verbs signifying to give, deliver, agree for, have, receive,
undertake, demand,* a gerundive in agreement with the object is used

to express purpose : —
redémptor qui columnam illam condiixerat faciendam (Div. ii, 47), the con-
tractor who had undertaken to make that column. [The regular construc-

tion with this class of verbs.]
aedem Castoris habuit tuendam (Verr. il. 1. 150), e had the temple of Castor

to lalke care of.
navis atque onera adservanda ciirabat (id. v. 146), he took care that the ships
“and cargoes should be kept.

GERUND

501. The Gerund is the neuter of the Gerundive, used sub-
stantively in the Genitive, Dative, Accusative, and Ablative.
502. The Gerund expresses an action of the verb in the form

of a verbal noun.

As a noun the gerund is itself governed by other words; as a

verb 1t may take an object in the proper case: —
ars hene disserendi et véra ac falsa diifidicandi (De Or. ii. 1567), the art of dis-
coursing well, and distinguishing the truc and the false.

Nore. — The Nominative of the gerund is supplied by the Infinitive. Thus in the
example above, the verbal nouns discoursing and distinguishing, if used in the nomi-
native, would be expressed by the infinitives disserere and diitidicare.

The Gerund is the ncunter of the gerundive used impersonally, but retaining the

verbal idea sufficiently t* govern an object. It may therciore be regarded as a noun
(ef. miturdts opus est, §497. ¢) with a verbal force (cf. istanc tdctis, p. 240, footuote).

GERUND AND GERUNDIVE

503. When the Gerund would have an object in the Accusa-
tive, the Gerundive? is generally used instead. The gerundive
agrees with its noun, which takes the case that the gerund would

have had:—
parvatiorés ad omnia pericula subeunda (B. G. i. 5), readier to undergo all
dangers.. [Here subeunda agrecs withh pericula, which is itself governed
by ad. The (inadmissible) construction with the gerund would be ad
subeundum pericula ; ad governing the gerund, and the gerund governing
the accusative pericula.] For details, see §§ 504-507.

1 Such verbs ave accipid, adnotd, attribud, condiics, cird, déndts, déposcd, dd, divids,
dond, €dicd, edoced, ferd, habed, locd, mandd, obicid, permittd, petd, pond, praebed, propond,
relinqud, rogd, suscipid, tradd, voveo.

2 The gerundive construction is probably the original one.
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Nore 1.—1In this use the gerund and the gerundive are translated in the same
way, but have really a different construction. The gerundive is a pussive participle,
and agrees with its noun, though in translation we change the voice, just as we may
translate vigiliae agitandae sunt (guard must be kept) by I must stand guard.

Notre 2. —1In the gerundive construction the verbs Gtor, fruor, etc., are treated like
transitive verbs governing the accusative, as they do in early Latin (§ 410. a. v.1): as,

- —ad perfruendds voluptates (Off. i. 25), for enjoying pleasures.

a. The following examples illustrate the parallel constructions of

Gerund and Gerundive : —
urbem capiendl ]{
urbis capiendae )
agros colenddo ]{
J

agris colendis he attends to tilling the fields.
mihi parendum

picem petendam } they come {
- [ scribendo epistulds

. terit ¢
Az terit tempus i scribendis epistulis

Grx. consilium { a design of taking the city.

Dart. dat operam {

to obey me.

Acc. veniunt ad
to seel peace.

} he spends time in writing letters.

Nore 1.— The gerund with a direct object is practically limited to the Genitive and
the Ablative (without a preposition); even in these cases the gerundive is commoner.
Norg 2. —The gerund or gerundive is often found codrdinated with nominal con-
structions, and sometimes even in apposition with a noun: —
(1) in ford, in cfirid, in amicorum periculis propulsandis (Phil. vii. 7), in the forum,
in the senate-ouse, in defending my friends in jeopardy.
(2) ad rés diversissimis, pdrendum atque imperandum (Liv. xxi. 4), for the most
widely different things, cbeying and commanding.

Genitive of the Gerund and Gerundive

504. The Genitive of the Gerund and Gerundive is used after
nouns or adjectives, either as suljective or objective genitive: —
vivendi finis est optimus (Cat. M. 72), it is the best end of living. [Sub-
jective.]
neque consili habendi neque arma capiendi spatio datd (B. G. iv. 14), time being
given neither for forming plans nor for taking arms. [Objective.]
non tamn commitandarum quam évertendarum rérum cupidos (Off. ii. 8), desir-
ous not so much of changing as of destroying the state. [Objective. ]
Note 1. — In these uses the gerund and the gerundive are about equally common.

Nore 2,—1In a few phrases the Infinitive is used with nouns which ordinarily
have the genitive of tlie gernnd or gerundive: as, —tempus est abire, it is time to go.

a. The genitive of the gerund somethues takes a dirvect object, espe-
eially a neuter prounoun or a neuter adjective used substantively : —

nilla causa ilista cuiquam esse potest contrd patriam arma capiendi (Phil. ii.
58), no one can have a just cause for taking up arms against his country.

artem veéra ac falsa diitidicandl (De Or. ii. 157), the art of distinguishing true
Jrom false. .
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NoTe 1. — The genitive of the gerund or gerundive is used (especially in later Latin)
as a predicate genitive. 'When so used it often expresses purpose: —
quae postquam gloriosa modo neque belll patrandi cognovit (Iug. 88), when he
perceived that these were only brilliant deeds and not likely to end the war.
Aegyptum proficiscitur cogndscendae antiquitatis (Tac. Ann. ii. 59), he sets out for
Egypt to study old times.

b. The genitive of the gerund or gerundive with causa or gratia
expresses purpose (§ 533. b) 1 —
pabulandi aut frimentandi causd progressi (B. C i. 48), having advanced for
the purpose of collecting fodder or supplies. ‘
vitandae suspicionis causd (Cat. i. 19), in order to avoid suspicion.
simulandi gratia (Tug. 37), in order to deceive.
exercendae memoriae gratia (Cat. M. 88), for the sake of training the memory.

¢. The genitive of the gerund is occasionally limited by anoun or
pronoun (especially a personal pronoun in the plural) in the objective
genitive instead of taking a direct object: —

réiciend! trium iadicum potestds (Verr. il. 77), the power of challenging three
jurors (of the rejecting of three jurors).
sul colligendi facultas (B. G. iii. 6), the opportunity to recover themselves.

Dative of the Gerund and Gerundive

505. The Dative of the Gerund and Gerundive is used in a few

expressions after verbs: —1
diem praestitit operifaciendd (Verr. ii. 1. 148), he appointed a day for doing the
work.
praeesse agrd colendd (Rosc. Am. 50), to take charge of cultivating the land.
esse solvendd, to be able to pay (to be for paying).

Note.— The dative of the gerund with a direct object is never found in classic
Latin, but occurs twice in Plautus.

a. The dative of the gerund and gerundive is used after adjec-
tives,? especially those which denote fitness or adaptability: —
genus armorum aptum tegendis corporibus (Liv. xxxii. 10), a sort of armor
suited to the defence of the body.
reliqua tempora démetendis friictibus et percipiendis accommodata sunt (Cat. M.
70), the other seasons are fitted to reap and gather in the harvest.
perferendis militum mandatis idoneus (Tac. Ann. i. 28), suitable for carrying
out the instructions of the soldiers. '
Note. - This construction is very common in Livy and later writers, infrequent
in classical prose.

1 Such are praeesse, operam dare, diem dicere, locum capere.
2 Such are accommodatus, aptus, ineptus, bonus, habilis, idoneus, par, Gtilis, indtilis.
But the accusative with ad is common with most of these (cf. § 385. a).
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b. The dative of the gerund and gerundive is used in certain legal
phrases after nouns meaning officers, offices, elections, etc., to indicate
the function or scope of the office ete.: —

comitia consulibus rogandis (Div. 1. 33), elections for nominating consuls.

trinmvir coldniis dédiicundis (Iug. 42), a triumvir for planting colonies,

trinmvirl rei piiblicae cdnstituendae (title of the Triumvirate), triunwirs (a com-
migsion of three) for settling the government.

Accusative of the Gerund- and Gerundive

506. The Accusative of the Gerund and Gerundive is used
after the preposition ad, to denote Puipose (cf. § 533): —

mé vocas ad scribendum (Or. 34), you suminon me to write.

vivis non ad déponendam sed ad confirmandam audaciam (Cat. i. 4), you live
not to put off but to confirm your daring.

nactus adit@is ad ea conanda (B. C. i. 31), having found means to undertake
these things.

Note 1.—Other prepositions appear in this construction ; inter and ob a few times,
circd, in, ante, and a few others very rarely: as, inter agendum (Ecl. ix. 24), while
driving.

NoOTE 2. —The Accusative of the gerund with a preposition never takes a direct
object in classic Latin,

Ablative of the Gerund and Gerundive

507. The Ablative of the Gerund and Gerundive is used (1)
to express manner,! means, cause, etc.; (2) after Comparatives;
and (3) after the propositions ab, @, ex, in, and (varely) pro: —

(1) multa pollicends persuiadet (Iug. 46), ke persuades by large promises.

Latiné loquends cuivis par (Brut. 128), equal to any man in speaking Latin.

his ipsis legendis (Cat. M. 21), by reading these very things.

obscliram atque humilem conciendd ad sé multitiidinem (Liv. i. 8), calling to
them a mean and obscure multitude.

(2) ntllum officium referenda gratia magis necessarium est (Off. 1. 47), no duty
18 more important than repaying favors.

(8) in r& gerenda versari (Cat. M. 17), to be employed in conducting affairs.

Note 1.—The Ablative of the Gerund and Gerundive is also very rarely used
with verbs and adjectives: as,—nec continuandd abstitit magistratd (Liv. ix, 34), e
did not desist from continuing his mmagistracy.

Notre 2.—The ablative of the gerund rarely takes a direct object in classic prose.

1 In this use the ablative of the gerund is, in later writers nearly, and in media'sv_al
writers entirely, equivalent to a present participle: as,-— cum find diérum FLEND( s&dis-
set, quidam miles generdsus ifixti eam EQUITANDO vEénit (Gesta Romanorum, 66 [58]),
as one day she sat weeping, a certain knight came riding by (compare § 507, fourth
example). Heuce come the Italian and Spanish forms of the present participle (as maz-
dando, esperando), the true participial form becoming an adjective in those langunages.
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SUPINE

508. The Supine is a verbal abstract of the fourth declension (§ 94. b), having no
distinetion of tense or persou, and limited to two uses. (1) The form in -um is the
Accusative of the end of motion (§ 428. ). (2) The form in -G is usually Dative of pur-
pose (§ 382), but the Ablative was early confused with it.

509. The Supine in -um is used after verbs of motion to express
purpose. It may take an object in the proper case: —
quid est, Imusne sessum ? etsi admonitum vénimus te, non flagitatum (De Or.
iil. 17), how now, shall we be scatcd ¢ though we havc conie to remind, not
to entreal you.
niiptum dare (collocare), {0 give in marriage.
venerunt questum initrias (Liv. iii. 25), they came to complain of wrongs.
Nore 1.—The supine in -um is especially common with €d, and with the passive
infinitive 1rl forms the future infinitive passive: —
fudre cIvés qui rem piblicam perditum irent (Sall. Cat. 86), there were citizens who
went about 10 ruin the repudlic.
sl sciret sé trucldatum iri (Div. ii. 22), if he (Pompey) had known that he was
going to be murdered. [Rare except in Cicero. For the more usual way of
expressing the Tuture passive infinitive, see § 569. 3. «.]
Notk 2. — The supiue in -um is oceasionally used when motion is merely implied.

510. The Supine in-u?! is used with a few adjectives and with
the nouns fas, nefas, aud opus, to denote an action n reference to

which the quality is asserted : — .
rem non modo visi foedam, sed etiam audita (Phil. ii. 63), a thing not only
shocking to see, but even to hear of.
quaerant quid optimum facta sit (Verr. ii. 1. 68), they ask what is best to do.
si hoe fas est dictda (Fuse. v. 38), if this is lawful o say.
videtis nefas esse'dictd miseram fuisse talem senectiitem (Cat. M. 13), you
see it s a sin to say that such an old age was wretched.

NotE 1. — The supine in -1 is thus in appearance an Ablative of Specification (§ 418).

NotE 2. - The supine in -t is found especially with such adjectives as indicate an

effect on the senses or the feelings, and those which denote ease, difficulty, and the

like. But with facilis, difficilis, and i1icundus, ad with the gerund is more conmmon: —

nec visii facilis nec dicti adfabilis Gl (Acn. iii. 621), ke is not pleasant for any
man to look at or address.

difficilis ad distinguendum similituds (De Or. ii. 212), a likeness rh[]tcult 10 dis-

tinguish,
Norte 3. j ‘With all these adjectives the poets often use the Iuﬁmtlve in the same
sense: as, —facilés aurem pracbére (Prop. ii. 21. 15), indulgent to lend an ear.
NoTE 4. — The supiue in - with a verb is extreniely rare: as, —pudet dicti (Tac.
Agr. 32), it is a shame to tell. {On the analogy of pudendum dicti;]- -

1 The only common supines in - are auditi, dicta, factd, mventu memo:itﬁ,, nata,
visid. In classic use this supine is found in compar atlvely Iew Vexbs. It is never
followed by an object-case.



